
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Sacred Music Workshop 
St. Michael the Archangel 

Woodstock, Georgia 
November 9-10, 2007 

 
 
 
Friday, November 9  
1:00-2:00pm Introduction to Sacred Music and Reading Neumes 
2:15-3:30pm Ordinary Chants 
3:45-5:00pm: Polyphony  
5:15-6:00pm Introit and Communio practice (32nd Sunday in Ordinary Time)  

• Dominus Regit (Communio, low voices)  
• Intret oratio  (Introit, high voices) 

6:00pm Evening Prayer 
  
Saturday, November 10  
9:00-10:30 Chant continued  
10:30-10:45 Break 
10:45-12:00 Polyphony and Hymns 
12:00-1:00 Break for Lunch   
1:00-2:15 Chant  
2:15-2:30 Break 
2:30-3:45 Polyphony and Hymns  
3:45-4:00 Break  
4:00-4:30 Final Mass Rehearsal  
5:00pm Mass  
 
  
Chant Repertoire: 
Gloria Patri, Kyrie, Gloria, Sanctus, Agnus Dei, Pater Noster, Dirigatur, Dominus 
Regit, Ave Maria, Jesu Dulcis, O Salutaris, Asperges Me, Ave Verum, Alma Redemp. 
 
Polyphonic Repertoire: 
O Esca Viatorum, O Salutaris, O Bone Jesu, Lord For Thy Tender Mercies 
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Gloria dominator Deus 
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THE LORD'S PRAYER 

Bbvvgvvvgvvvvhbvvvvvhvvvvzbhzvvzzhvzbzzzzzzzhvzbvvzzhbvvvhvvbvygvbvvgb,vvzb[zbvzzgvzvvhvzzzbvvvjvvvvzbvhvzbvvvGYvvzvjvvzzzvvhvzvbvhb.vzzbz}zõzzz 
   Let us pray with con-fi-dence to the Fa- ther    in  the words our  Sa-vior gave us:  

BvvGYvzvvvjvvzb'j.bbb'zbvv'hvvzzzbbvkvbbvvjvvvvhbvvzzvg,''v{vvjvzzbvzzhbvvvgvvvvGYvvvzzjvzvvvvhjh<vvv]bvvjvvvvzzzkvvvvbvjvvvvvyg.,vvz{z÷ 
  Our  Fa-ther, who  art  in heav-en;   hal-low-ed  be Thy Name;  Thy King-dom come;  

Bvvjvvvvhvzvvjvzbvvvyg.,vvzb{bzzvhvvvzvjbvvvvhvvvgzzbbvvGYvvvjvzbbvbvHUvzzvvh.vvzb]bzbbbvgvzzvvhvvzzvjvvzbvvjvvvzzhvvvvkvzbbbvjvzzbbbbvyg.,vvzb]zö 
  Thy will be done,   on earth as  it   is  in heav-en.  Give us this day our dai- ly bread,  

BvvhvvvvjvvvzzbzkzvvvjvbvvHUvvzzbbvhvvvzzzzgbvvvgb,vvv{zvvhvzzvzzhvzzvvgvvvvhvvzbbvvvjvvvzzvvygvvvzzbjvzvvvhvvzbvgvzzzbbbbvHUvzzzzbvvhb.vvzbbb]zó 
  And for-give us our tres-pass-es      as  we  for-give those who tres-pass  a-gainst us,  

Bvvdvvzzvvgvvbvhvvzbvjvzbvvhvzzbvgvzvvvhzzvvvygbvzvvgb,vvzzb{zzvvgvvvvbgvzvvhvvzzbhvbvvhvvvvjvvvzbzzygvbzvgbb,vv}zõxxcvb 
  And lead us not  in- to temp-ta- tion,   but  de- liv- er  us from  e-  vil.  

Bvzzzzbgvzzbvhzvvhzzvvhvvvvbhvvvzzvvhvvzzzvvhzzbvvhzzzzvbhbzzzzvhzzbvvhbvzbbbvvvhvvbvvhvzbbvvvhvvvbvhzvvvgvvvbvhb.vvb[zbvgvvvvgvvvvbvhzzzvvhvbzö 
V. De-liv-er  us Lord from eve-ry  e- vil and grant us peace in our day.   In your mer-cy  

Bvvhvvvvhvvvzzhvvvvvhvvzvvhz.zbvbbb[vzvhvvzbvvhbzzbbbbbbbbvhbvvvhvvvvbhzzbvzvvhvbbvvhvzzvhvbbzzbgzvvgb,vzzzzb[zzzvzgvzvvgvvvvhzzzzvvhvzvvjvzvvhvzbbbö 
  keep us free from sin,   and pro-tect us from all anx- i-  e- ty,     as  we wait in joy-ful  

Bbvvhb.vvvvvhvzvvhvzzzzvvhzzzbvvvhvvvbhzvvvgzbvvvvhvvvzjvvzbvvgzvvzzgvzzbvvvvdbbmvvz}zóxxxxxxvvbbb 
  hope  for the com-ing of  our Sav-ior,  Je- sus Christ.  

Bzzbvvdvzbvvgvvvvzhvvvvvhvvvzzzzzzbzbhzzvvvhvzbvvvjbvvvvhvvvvhvvvvhvvvvgvbvvhzvvvhzbbvvvvh.vvv[vvvhvvvzbvhvvvvvjvzbzvygvzbvg,zzzzzzz} 
R. For the king-dom, and the pow- er, and the glo- ry  are yours  now and  for- ev- er.  



 
 
 
The Lord ruleth me: and I shall want nothing. He hath set me in a place of pasture. He hath 
brought me up, on the water of refreshment.  
 
1. He hath led me on the paths of justice, for his own name’s sake. 2. For though I should walk in 
the midst of the shadow of death, I will fear no evils, for thou art with me. 3. Thy rod and thy 
staff, they have comforted me. 4. Thou hast prepared a table before me, against them that afflict 
me. 5. Thou hast anointed my head with oil; and my chalice is overflowing. 6. And thy mercy 
will follow me all the days of my life. 7. And I shall dwell in the house of the Lord unto length of 
days. 
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JESU DULCIS  
 

 

 
 

1. Jesu, the very thought of Thee , With sweetness fills the breast;  But sweeter far Thy Face to 
see,  And in Thy Presence rest.   

2. No voice can sing, no heart can frame, Nor can the memory find  A sweeter sound than Jesu’s 
Name, The Saviour of mankind.   

3. O Hope of every contrite heart,  O Joy of all the meek, To those who ask how kind Thou art, 
How good to those who seek!   

4. But what to those who find? Ah! this, No tongue nor pen can show;  The love of Jesus, what it is, 
None but His loved ones know.   

5. Jesu, our only Joy be Thou, As Thou our Prize wilt be:  In Thee be all our glory now, And 
through eternity 



 
 

O Saving Victim opening wide 
The gate of heaven to all below. 

Our foes press on from every side; 
Thine aid supply, Thy strength bestow. 

To Thy great name be endless praise  
Immortal Godhead, One in Three; 
Oh, grant us endless length of days, 
In our true native land with Thee. 

Amen. 



 



 



 



 

 
 

Hail, true Body, truly born 
of the Virgin Mary mild. 

Truly offered, wracked and torn, 
on the Cross for all defiled, 

from Whose love-pierced, sacred side 
flowed Thy true Blood's saving tide: 

be a foretaste sweet to me 
in my death's great agony. 

 
O my loving, Gentle One, 

Sweetest Jesus, 
Mary's Son. Amen. 

(or: o gentle, o pious 
o sweet Jeus, Son of Mary.) 
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Lord for Thy Tender Mercy's Sake
John Hilton





 
Lord,


for


thy


ten


der


- mer


cy's


- sake

 
lay


not


our


sins


to


our


charge;


but


for


-

 
Lord,


for


thy


ten


der


- mer


- cy's


sake

 
lay


not


our


sins


to


our


charge;


but


for


-

  
Lord,


for


thy


ten


der


- mer


cy's


- sake

 
lay


not


our


sins


to


our


charge;


but


for


-

Lord,


for


thy


ten


der


- mer


cy's


- sake

 
lay


not


our


sins


to


our


charge;


but


for


-

6




give


that


is


past,


and


give


us


grace


to


a


mend


- our


sin


ful


- lives;


to


de


cline


- from


sin,


and


in


-


give


that


is


past,


and


give


us


grace


to


a


mend


- our


sin


ful


-

lives;


to


de


cline


- from


sin,


and


in


-

 
give


that


is


past,


and


give


us


grace


to


a


mend


- our


sin


ful


- lives;


to


de


cline


- from


sin,


and


in


-

give


that


is


past,


and


give


us


grace


to


a


mend


- our


sin


ful


- lives;


to


de


cline


- from


sin,


and


in


-

12




cline


to


vir


tue,


-

 
that


we


may


walk


in


an


up


right


- heart,




cline


to


vir


tue,


-

 
that


we


may


walk


in


an


up


right


- heart,

 

 
cline


to


vir


tue,


- that


we


may


walk


in


an


up


right

 
-


heart,


in


an


up


right


- heart,


that


we


may




cline


to


vir


tue,


- that


we


may


walk


in


an


up


right


- heart,


in


an


up


right


- heart,


that


we


may





17



 
that


we


may


walk


in


an


up


right


- heart,


be


fore


- thee


this


day

night


and


ev


er


- -

 
that


we


may walk


in


an


up


right


- heart,


be


fore


- thee


this
 day

night


and


ev


er


- -

 
walk


in


an


up


right


- heart,


in


an


up


right


- heart,


be


fore


- thee


this


day

night


and


ev


er


- -

walk


in


an


up


right


- heart,


in


an


up


right


- heart,


be


fore


- thee


this


day

night


and


ev


er


- -

21




more.

  
that


we


may


walk


in


an


up


right


- heart,




more.


 
that


we


may


walk


in


an


up


right


- heart,

 

 
more.


that


we


may


walk


in


an


up


right

 
-


heart,`


in


an


up


right


- heart,


that


we


may




more.


that


we


may


walk


in


an


up


right


- heart,


in


an


up


right


- heart,


that


we


may



25



 
that


we


may


walk


in


an


up


right


- heart,


be


fore


- thee


this


day

night


and


ev


er


- more.


-

 
that


we


may walk


in


an


up


right


- heart,


be


fore


- thee


this
 day

night


and


ev


er


- more.


-

 
walk


in


an


up


right


- heart,


in


an


up


right


- heart,


be


fore


- thee


this


day

night


and


ev


er


- more.


-

walk


in


an


up


right


- heart,


in


an


up


right


- heart,


be


fore


- thee


this


day

night


and


ev


er


- more.


-

2




